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1. UVOD

1.1. O Lokalnoj akcijskoj 
grupi Gorski kotar

Lokalna akcijska grupa 
(LAG) Gorski kotar formirana je 
u travnju 2008. godine, kao rezul-
tat projekta „Održiva budućnost 
ruralnih prostora RH“  financira-
nog od strane nizozemske Vlade 
i MATRA programa. Prvi  je regi-
strirani LAG na području Repu-
blike Hrvatske. Prema načelima 
LEADER pristupa, temelji se na 
lokalnom partnerstvu javnog, ci-
vilnog i gospodarskog sektora s 
ciljem realizacije Lokalne razvoj-
ne strategije (LRS) do kraja pro-
gramskog razdoblja, odnosno do 
2020. godine.
 
LAG djeluje na području mikro-
regije Gorskog kotara tj. svih de-
vet jedinica lokalne samouprave 
(Gradovi Čabar, Delnice i Vrbov-
sko te Općine Brod Moravice, Fu-
žine, Lokve, Mrkopalj, Ravna Gora 
i Skrad). Financira se putem čla-
narina, članskih doprinosa jedini-
ca lokalne samouprave, sredstvi-
ma Primorsko-goranske županije 
i sredstvima Programa ruralnog 
razvoja RH 2014.-2020. Registri-
ran je kao udruga i broji 54 člana 
iz javnog, civilnog i gospodarskog 
sektora. Ured LAG-a Gorski kotar 
nalazi se u Lokvama, te trenutno 
zapošljava tri osobe na puno rad-
no vrijeme. 

Uvažavajući specifičnosti Gorsko-
ga kotara te vodeći se premisom 
da je Gorski kotar područje za ci-
jeli život, LAG je prepoznao odre-
đene mjere iz Programa ruralnog 
razvoja RH 2014.-2020. (PRR RH) 
koje će stanovnicima Gorskoga 
kotara omogućiti bolju kvalite-
tu života, veću konkurentnost na 
tržištu i očuvanje tradicijskih i 
krajobraznih vrijednosti Gorskog 
kotara. 

U okviru Mjere 19 „LEADER/
CLLD“ iz Programa ruralnog ra-
zvoja RH 2014.-2020. LAG Gorski 
kotar izradio je Lokalnu razvojnu 
strategiju (LRS) koja predstavlja 
strateški dokument na kojem se 
bazira održivi razvoj Gorskoga 
kotara za programsko razdoblje 
do 2020. godine. Lokalnom ra-
zvojnom strategijom definirani su 
osnovni ciljevi kojima se postiže 
željeni rezultat:

1.	 Smanjenje ruralne depopula-
cije i povećanje kvalitete živo-
ta kroz razvoj infrastrukture 
i gospodarskih i ekonomskih 
aktivnosti,

2.	 Stvaranje održive poljoprivre-
de modernizacijom i potica-
njem malih poljoprivrednika,

3.	 Poboljšanje i konkurentnost 
održivosti šumarskog sekto-
ra,

4.	 Razvoj ruralnog područja 
kroz provedbu LEADER pri-
stupa.

1.2.  O partneru na projektu

Geografski odsjek Prirodoslov-
no-matematičkog fakulteta Za-
greb osnovan je davne 1883. godi-
ne te danas predstavlja najstariju 
i najznačajniju znanstvenu i obra-
zovnu instituciju za geografiju u 
našoj zemlji. Suvremene globalne 
teme, poput preobrazbe urbanih 
i ruralnih područja, migracija i 
starenja stanovništva, klimatskih 
promjena i promjena okoliša te 
drugih prirodnih i društvenih 
procesa predmet su istraživanja 
njihovih djelatnika i studenata. 

Uz preddiplomski studij geogra-
fije istraživačkog smjera i integri-
rani nastavnički studij geografi-
je i povijesti, Geografski odsjek 
PMF-a na diplomskoj razini nudi 
pet usmjerenja:

»» Fizička geografija s  
geoekologijom

»» Prostorno planiranje i  
regionalni razvoj

»» Baština i turizam
»» Geografski informacijski 

sustavi
»» Nastavnički smjer

Uz prethodno navedene, u su-
radnji s Biološkim i Geološkim 
odsjecima PMF-a izvode se pred-
diplomski i diplomski studij Zna-
nosti o okolišu. Ova usmjerenja 
odražavaju suvremene trendove 
u znanosti i na tržištu rada. Ve-
liki broj izbornih predmeta na 
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diplomskim smjerovima omogu-
ćava studentima osmišljanje pro-
fesionalnog usmjerenja prema 
vlastitim afinitetima.

Doktorski studij geografije: pro-
stor, regija, okoliš, pejzaž, jedini je 
studij u Republici Hrvatskoj koji 
se u cijelosti izvodi u interdisci-
plinarnim područjima znanosti, 
polje geografija. Otvoren je za sva 
područja istraživanja u geografi-
ji, fundamentalnog i aplikativnog 
karaktera. 

U sklopu Odsjeka nalazi se i Sre-
dišnja geografska knjižnica s pre-
ko 13 000 svezaka knjiga te bo-
gata kartografska zbirka. Odsjek 
djeluje u najužoj suradnji s Hr-
vatskim geografskim društvom, 
smještenim u istim prostorijama 
na Marulićevom trgu 19 u Zagre-
bu.

1.3.  O projektu

Naziv projekta:   
“Prirodna i kulturna baština kao 
preduvjet održivosti ruralnog 
turizma Gorskog kotara“.

Nositelj projekta:  
Lokalna akcijska grupa Gorski 
kotar - koordinatorica projekta 
u ime LAG-a Gorski kotar struč-
na suradnica  Andrea Vukelić te 
administrativna suradnica Nika 
Jurković.

Partner na projektu:  
Geografski odsjek Prirodoslov-
no-matematičkog fakulteta Sveu-
čilišta u Zagrebu – voditelj u ime 
PMF-a  izv. prof. dr. sc. Vuk Tvrtko 
Opačić, studenti: Tamara Batel, 
Mislav Matejak, Sandra Mitrović, 
Tomislav Mračić, Robert Šulc.

Cilj projekta:
Upoznavanje studenata kao bu-
dućih visokoobrazovanih kadro-
va u geografiji i turizmu sa speci-
fičnostima i potrebama ruralnog  
područja Gorskog kotara s jedne 
strane, te osvještavanje potrebe 
za održivim razvojem turizma 
kod lokalnih dionika s druge stra-
ne.

Opis projekta: 
Da bi se osiguralo široko su-
djelovanje i konsenzus, te osi-
gurala održivost ruralnog ra-
zvoja potrebno je sudjelovanje 
svih relevantnih dionika, pa je 
u tom smjeru i pokrenut pro-
jekt suradnje pod nazivom   
„Prirodna i kulturna bašti-
na kao preduvjet održivosti 
ruralnog turizma Gorskog  
kotara“.

Valorizacijom prirodne i kulturne 
baštine, te utvrđivanjem ciljeva, 
mjere i aktivnosti, a sve na nače-
lima održivog razvoja, doprinijet 
će se boljoj i kvalitetnijoj uporabi 
prirodne i kulturne baštine u ru-
ralnom razvoju Gorskog kotara 
te osvijestiti lokalnu zajednicu za 

zaokretom u turističkoj praksi.
U sklopu projekta suradnje Lokal-
ne akcijske grupe Gorski kotar i  
Geografskog odsjeka Prirodoslov-
no - matematičkog fakulteta Sve-
učilišta u  Zagrebu pod nazivom 
„Prirodna i kulturna baština 
kao preduvjet održivosti ru-
ralnog turizma Gorskog Kota-
ra“ u razdoblju od 30. svibnja do 
2. lipnja 2017. godine,   izv. prof. 
dr.sc. Vuk Tvrtko Opačić održao 
je sa studentima diplomskog 
studija geografije, istraživačkog 
smjera, baština i turizam, teren-
sku nastavu na području Gorskog 
kotara. U četiri sadržajna dana 
koji su uključivali posjet svim 
važnijim lokalitetima u Gorskom 
kotaru djelatnice LAG-a Gorski 
kotar upoznale su prof. Opačića 
i studente sa stanjem na terenu 
te im približile čime se LAG Gor-
ski kotar bavi u nastojanjima da 
osnaži lokalnu zajednicu i osigura 
razvoj ruralnog kraja. Studenti su 
se upoznali i s radom udruge IEC 
Processus Montanus  koja je jedan 
od partnera na projektu Putevi-
ma Frankopana. Predstavnici TZO 
Fužine i TZO Skrad te predstav-
nici NP Risnjak predstavili su na 
terenu svoj rad te im odgovorili 
na pitanja iz strukturiranog inter-
vjua bitna za izradu brošure. 
LAG Gorski kotar kao nositelj pro-
jekta tiskati će informativno edu-
kativnu brošuru koja će predsta-
viti dva nova turistička proizvoda 
bazirana na kulturnoj i prirodnoj 
baštini, koja su u sklopu projek-

ta osmislili studenti pod men-
torskim vodstvom prof. Opačića. 
Naslovnicu brošure krasit će po-
bjednička fotografija foto natje-
čaja koji je LAG Gorski kotar u tu 
svrhu organizirao krajem svibnja.

Planirane aktivnosti  
projekta: 
1.	 Održavanje terenske nastave 

na području Gorskog kotara 
- upoznavanje sa situacijom, 
intervjuiranje predstavnika 
ključnih dionika za razvoj 
turizma temeljenog na pri-
rodnoj i kulturnoj baštini, 
detektiranje potreba  lokal-
nih dionika na terenu.

2.	 Osmišljavanje dva nova 
turistička proizvoda temelje-
na na prirodnoj i kulturnoj 
baštini.

3.	 Izdavanje informativno edu-
kativne brošure sa sazna-
njima proizašlim iz projekta 
suradnje.

Vanja Vukadinović, kanjon Kamačnik,  2. mjesto foto natječaja LAG-a Gorski kotar

Sandra Mladenić Gašparac, 3. mjesto foto natječaja LAG-a Gorski kotar



2. Stručno izvješće terenske nastave za studente Diplomskog studija 
geografije, smjer istraživački, baština i turizam  u ak. god. 2016./2017.
Terenska nastava za studente 
prve godine Diplomskog studija 
geografije, istraživačkog smjera, 
baština i turizam u akademskoj 
godini 2016./2017. realizirana je 
na prostoru Gorskog kotara od 30. 
svibnja do 2. lipnja 2017. godine. 
U izvođenju nastave sudjelovalo je 
ukupno 5 studenata pod stručnim 
vodstvom izv. prof. dr. sc. Vuka 
Tvrtka Opačića. Terenska nastava 
realizirana je u suradnji s Lokal-
nom akcijskom grupom Gorski 
kotar (u daljnjem tekstu LAG Gor-
ski kotar). „Prirodna i kulturna 
baština kao preduvjet održivo-
sti ruralnog turizma Gorskog 
kotara“ naziv je mini projekta 
LAG-a Gorski kotar na kojem su u 
okviru terenske nastave sudjelo-
vali i studenti Diplomskog studija 
geografije, istraživačkog smjera, 
baština i turizam, zajedno s vodi-
teljem. Rad na projektu uključio 
je osmišljavanje prijedloga dva 
nova turistička proizvoda rural-
nog turizma u budućoj turističkoj 
ponudi Gorskog kotara, temeljena 
na prirodnoj, odnosno kulturnoj 
baštini, kao i izradu brošure za 
koju su studenti osmislili tekst o 
mogućnostima razvoja ruralnog 
turizma temeljenog na prirodnoj 
i kulturnoj baštini u budućoj turi-
stičkoj ponudu Gorskog kotara.

2.1.  Sadržaj terenske nasta-
ve 2017. za studente  
Diplomskog studija geogra-
fije, smjera istraživačkog, 
baština i turizam

Tema: 
Prirodna i kulturna baština kao 
preduvjet održivosti ruralnog tu-
rizma Gorskog kotara

Ciljevi: 
•	 upoznavanje (turističko) geo-

grafskih obilježja prostora 
•	 upoznavanje prirodne i 

kulturne baštine prostora 
na relevantnim lokalitetima 
(Lokvarsko jezero, jezero 
Bajer, špilja Vrelo kraj Fužina, 
Matić-poljana, dvorac u Sta-
roj Sušici, kanjon Kamačnik, 
park-šuma Golubinjak, kaštel 
Zrinskih u Čabru, kaštel 
Zrinskih s Prirodoslovnim 
muzejom u Brodu na Kupi, 
Delnice, Vražji prolaz i Zeleni 
vir, Orlove stijene, rodna kuća 
Ivana Gorana Kovačića s am-
fiteatrom u Lukovdolu, zrin-
sko-frankopanski dvorac u 
Severinu na Kupi, pravoslavni 
manastir s crkvom sv. Jovana 
Preteče u Gomirju, Nacio-
nalni park Risnjak – poučna 
staza Leska, izvor Kupe) 

•	 upoznavanje aktualne tu-
rističke  ponude Gorskog 
kotara

•	 upoznavanje s planovima 
buduće turističke valorizacije 
baštine

•	 upoznavanje prostornoga 
razvoja turizma u planinskim 
područjima na primjeru 
Fužina i Nacionalnog parka 
Risnjak 

•	 osmišljavanje prijedloga 
novih turističkih proizvoda 
temeljenih na elementima 
prirodne i kulturne baštine 
u turističkoj ponudi Gorskog 
kotara

•	 rad na pripremi i izdavanju 
brošure s rezultatima projek-
ta LAG-a Gorski kotar „Pri-
rodna i kulturna baština kao 
preduvjet održivosti ruralnog 
turizma Gorskog kotara“

Metode rada: 
•	 analiza sadržaja internetskih 

stranica turističkih zajednica 
na području Gorskog kotara

•	 analiza sadržaja internetskih 
stranica ostalih relevantnih 
dionika razvoja ruralnog tu-
rizma u Gorskom kotaru (npr. 
LAG Gorski kotar; NP Risnjak, 
udruga Processus Montanus, 
itd.)  

•	 izlaganja voditelja na terenu
•	 izlaganje lokalnih suradnika 

na terenu (Delnice - Tomislav 
Kvaternik, prof. pedagogije i 
povijesti u Srednjoj školi Del-
nice, u Delnicama)

•	 stručno vodstvo na terenu 
(špilja Vrelo, NP Risnjak – po-
učna staza Leska)

•	 zajedničke diskusije
•	 strukturirani intervju s dje-

latnicima LAG-a Gorski kotar, 
udruge Processus Montanus, 
turističkih zajednica Općine 
Fužine i Općine Skrad te NP 
Risnjak

•	 osmišljavanje prijedloga no-
vih turističkih proizvoda u 
turističkoj ponudi ruralnog 
turizma Gorskog kotara teme-
ljenih na elementima prirod-
ne i kulturne baštine 

•	 prezentacija prijedloga novih 
turističkih proizvoda rural-
nog turizma u turističkoj po-
nudi Gorskog kotara temelje-
nih na elementima prirodne i 
kulturne baštine

•	 priprema brošure s rezultati-
ma terenske nastave u okviru 
projekta suradnje s LAG-om 
Gorski kotar „Prirodna i kul-
turna baština kao preduvjet 
održivosti ruralnog turizma 
Gorskog kotara“ 

Hodogram rada:
•	 srijeda 3.5.2017. - podjela 

studenata u dvije radne grupe 
i upute za strukturiranje du-
binskih intervjua; objašnjenje 
šprance za koncipiranje pri-
jedloga turističkog proizvoda; 

objašnjavanje šprance za kon-
cipiranje teksta o mogućno-
stima razvoja ruralnog turiz-
ma temeljenog na prirodnoj 
i kulturnoj baštini u budućoj 
turističkoj ponudi Gorskog 
kotara za brošuru koja će se 
tiskati u suradnji s LAG-om 
Gorski kotar 

•	 ponedjeljak 15.5.2017.  
- svaka grupa treba osmisliti 
i pripremiti strukturirani in-
tervju u trajanju od pola sata 
s predstavnicima LAG-a Gor-
ski kotar (Mislav Matejak), 
udruge Processus Montanus 
(Robert Šulc), turističkih za-
jednica Općine Fužine (Tomi-
slav Mračić) i Općine Skrad 
(Tamara Batel) te NP Risnjak 
(Sandra Mitrović) i poslati ga 
voditelju

•	 srijeda 17.5.2017. - disku-
sija o poslanim pitanjima za 
dubinske intervjue i koncipi-
ranje završnih verzija inter-
vjua

•	 do polaska na terensku na-
stavu u utorak 30.5.2017. - 
studenti se trebaju upoznati 
s djelokrugom LAG-a Gorski 
kotar, udruge Processus Mon-
tanus, NP Risnjak i turistič-
kom ponudom na internet-
skim stranicama turističkih 
zajednica, kao i receptivnih 
turističkih agencija s područ-
ja Gorskog kotara

•	 utorak 30.5.2017. - petak 
2.6.2017. - terenska nastava

•	 do nedjelje 11.6.2017. 
- svaka grupa treba posla-
ti voditelju pisani prijedlog 
novog turističkog proizvoda 
ruralnog turizma temeljenog 
na elementima prirodne i kul-
turne baštine Gorskog kotara, 
kao i tekst na maksimalno 
dvije stranice o mogućnosti-
ma razvoja ruralnog turizma 
temeljenog na prirodnoj i kul-
turnoj baštini u budućoj turi-
stičkoj ponudi Gorskog kotara 
za brošuru koja će se izdati u 
suradnji s LAG-om Gorski ko-
tar 

•	 ponedjeljak, 12.6.2017. 
- svaka grupa treba prezenti-
rati svoj prijedlog novog tu-
rističkog proizvoda ruralnog 
turizma temeljenog na ele-
mentima prirodne i kulturne 
baštine Gorskog kotara, te 
predati tekst, na maksimal-
no 2 stranice, o mogućnosti-
ma razvoja ruralnog turizma 
temeljenog na prirodnoj i 
kulturnoj baštini u budućoj 
turističkoj ponudi Gorskoga 
kotara za brošuru 

•	 ponedjeljak, 12.6.2017. - 
davanje potpisa po ispunjenju 
svih obaveza



Sadržaj terenske nastave po 
danima:

Utorak, 30. 5. 2017.
Zagreb – Delnice – Lokve - 
Fužine – špilja Vrelo – Mrko-
palj – Matić poljana – Begovo 
Razdolje – Ravna Gora – Sta-
ra Sušica - Vrbovsko 

Prvoga dana terenske nastave, 
prema navedenom itinereru, po-
sjetile su se tri relevantne insti-
tucije za razvoj ruralnog turizma 
u Gorskome kotaru: udruge LAG 
Gorski kotar i IEC Processus Mon-
tanus u Lokvama te TZO Fužine. S 
predstavnicima navedenih insti-
tucija studenti su vodili dubinske 
intervjue u vezi sadašnjeg stanja 
i mogućnosti turističkoga vredno-
vanja prirodne i kulturne baštine 
u ruralnom turizmu Gorskog ko-
tara. Terenski obilazak obuhvatio 
je i posjet Lokvarskome jezeru, 
špilji Vrelo, Mrkoplju, Matić po-
ljani, Begovom Razdolju, Ravnoj 
Gori, dvorcu u Staroj Sušici te Vr-
bovskome. Osobit naglasak bio je 
stavljen na sljedeće teme: hidro-
energetski potencijali Gorskog 
kotara, mogućnosti turističkog 
vrednovanja jezera u planinskom 
prostoru, historijskogeografski 
razvoj i sadašnje stanje turizma 
u Fužinama, baština iz Drugog 
svjetskog rata kao potencijal u tu-
rističkoj ponudi Gorskog kotara, 
šumarstvo i drvna industrija Gor-

skog kotara nekad i danas, razvoj 
naseljenosti u Gorskome kotaru 
te stari gradovi i dvorci obitelji 
Zrinski i Frankopan kao potenci-
jalne turističke atrakcije Gorsko-
ga kotara. Po dolasku u Vrbovsko, 
studenti su obišli i najatraktivniji 
dio značajnog krajolika kanjona 
Kamačnika do utoka u Dobru.

Srijeda, 31. 5. 2017.
Vrbovsko – park-šuma Go-
lubinjak – Čabar – Osilnica 
– Brod na Kupi – Delnice - Vr-
bovsko 

Program drugog dana terenske 
nastave bio je posvećen upo-
znavanju geografskih obilježja 
Gorskog kotara s osobitim na-
glaskom na sljedeće teme: pri-
rodno-geografska obilježja kao 
prednost i ograničavajući faktor 
recentnog prostornog razvoja, 
prometno-geografsko značenje 
Gorskog kotara u prošlosti i da-
nas, obilježja demogeografskog 
razvoja i razvoja naseljenosti, 
prirodna baština Gorskog kota-
ra – izazovi zaštite i adekvatnog 
turističkog vrednovanja, turistič-
ko-geografska obilježja prostora 
s naglaskom na identifikaciju re-
alnih i potencijalnih turističkih 
atrakcija. Na primjeru park-šume 
Golubinjak, detaljnim obilaskom 
uređenih staza Staza spilja i Kra-
ljica šume, studenti su upoznati 
s mogućnostima turističke valo-
rizacije goranskih šuma i spele-

oloških objekata u pokrivenom 
kršu. Tematika razvoja u uvjeti-
ma prometne marginaliziranosti 
u brdsko-planinskom području 
obuhvaćena je na primjeru Čabar-
skog kraja u kojemu su studenti 
posjetili OPG Pintar Dijana na ko-
jemu se razgovaralo s vlasnicom, 
kao i grad Čabar. Nastavak pro-
grama odvijao se u dolini Kupe, 
pri čemu smo na putu prema Bro-
du na Kupi posjetili hotel Kovač u 
slovenskoj Osilnici. S vlasnikom 
navedenog objekta obavljen je 
razgovor o važnosti privatne ini-
cijative i financiranja iz fondova 
EU u transformaciji ugostiteljskih 
objekata u hotelijersko-turistič-
ke. U Brodu na Kupi program je 
uključivao posjet kaštelu Zrinskih 
u kojemu je trenutno smještena 
ispostava Prirodoslovnog muzeja 
u Rijeci, a čiji postav obuhvaća te-
matiku lovstva, šumarstva i ribo-
lova u Gorskom kotaru. Prilikom 
obilaska naglašena je važnost 
projekta kulturne rute Putovima 
Frankopana u vrednovanju, obno-
vi, očuvanju, zaštiti i inovativnom 
interpretiranju 17 frankopanskih 
kaštela i dvoraca te triju sakral-
nih zdanja na području Kvarnera i 
Gorskog kotara. Program je zavr-
šen detaljnim obilaskom Delnica 
i upoznavanjem prostorne struk-
ture grada te realnih i potencijal-
nih atrakcija pod vodstvom To-
mislava Kvaternika, pedagoga u 
Srednjoj školi Delnice.  

Četvrtak, 1. 6. 2017.
Vrbovsko – Skrad – Zeleni vir 
i Vražji prolaz – Brod Mora-
vice – Orlove stijene – Mora-
vice – Lukovdol – Severin na 
Kupi – Gomirje - Vrbovsko 

Treći dan terenske nastave zapo-
čeo je provođenjem dubinskog in-
tervjua s direktoricom TZO Skrad, 
a potom se nastavio obilaskom 
obližnjih atraktivnih hidrograf-
skih i geomorfoloških fenomena, 
zaštićenog krajobraza Zelenog 
vira i Vražjeg prolaza. Program je 
nastavljen posjetom najizoliranije 
općine u Gorskome kotaru – Bro-
da Moravice. Tematski naglasak 
stavljen je na važnost tradicional-
ne goranske ruralne arhitekture i 
mogućnosti njezinog turističkog 
vrednovanja, mogućnosti turi-
stičkog vrednovanja atraktivnih 
vidikovaca (primjer Orlove sti-
jene koju smo posjetili), ali i de-
mografskog nazadovanja kao 
ograničenja gospodarskog razvo-
ja prostora. Potom su studenti na 
primjeru Moravica, najvećeg že-
ljezničkog kolodvora u Gorskom 
kotaru, upoznati s važnošću želje-
zničkog i cestovnog povezivanja 
Središnje Hrvatske sa Sjevernim 
hrvatskim primorjem preko tzv. 
Hrvatskog gorskog praga, kao i 
značenjem željezničke pruge Bu-
dimpešta – Zagreb – Rijeka u ra-
zvoju Gorskog kotara, ali i Mora-
vica. Program terenske nastave u 
Lukovdolu uključio je posjet rod-

noj kući hrvatskog pjesnika Ivana 
Gorana Kovačića, kao i amfiteatra 
s pjesnikovim spomenikom na 
kojem se održava kulturna mani-
festacija Goranovo proljeće. U Se-
verinu na Kupi studenti su zorno 
upoznati s negativnim utjecajem 
na gospodarski i demografski ra-
zvoj naselja uz Lujzijanu, nakon 
premještanja prometa s državne 
ceste Zagreb-Rijeka na autocestu 
Zagreb-Rijeka. Razgled je obu-
hvatio i nažalost zapušteni zrin-
sko-frankopanski dvorac u Seve-
rinu na Kupi s parkom. U Gomirju 
su studenti upoznati s etničkom 
strukturom stanovništva u Gor-
skom kotaru te su imali prilike 
izvana vidjeti i pravoslavni mana-
stir sa crkvom sv. Jovana Preteče.   

Petak, 2. 6. 2017.
Vrbovsko – uprava Nacional-
nog parka Risnjak – poučna 
staza Leska – Razloge – izvor 
Kupe – Delnice - Zagreb

Posljednji dan terenske nasta-
ve odvijao se na prostoru Naci-
onalnog parka Risnjak. Najprije 
je proveden dubinski intervju s 
ravnateljem nacionalnog parka, 
a potom je pod stručnim vod-
stvom obiđena poučna staza Le-
ska. Studenti su upoznati s važ-
nošću zaštite prirode prilikom 
planiranja turističkog razvoja, 
kao i s tematikom uključivanja 
nacionalnih parkova u turističku 
ponudu. Raspravljene su i karak-

teristike sadašnjeg stanja i budu-
će perspektive turističke ponude 
Nacionalnog parka Risnjak, pri 
čemu se kao ključne lokacije isti-
ču: vršna zona nacionalnog parka 
s vrhovima Risnjaka (1528 m) i 
Snježnika (1506 m), izvor Kupe te 
uprava nacionalnog parka (Crni 
Lug) s poučnom stazom Leskom. 
Studenti su upoznati i s vegetacij-
skim, florističkim i faunističkim 
obilježjima nacionalnog parka, 
kao i o važnosti i osjetljivosti tih 
resursa prilikom integracije u tu-
rističku ponudu. Nakon završetka 
programa u suradnji s upravom 
nacionalnog parka, terenska na-
stava nastavljena je obilaskom 
izvora Kupe, tipičnog primjera 
krškog vrela. Program terenske 
nastave završio je u Delnicama, 
odakle smo se vratili u Zagreb. 



3. Mogućnosti razvoja ruralnog turizma temeljenog na elementima 
kulturne baštine Gorskog kotara – Putevima mlinova Gorskog kotara
3.1. Uvod

Kulturna baština Gorskog kota-
ra raznolika je i relativno rav-
nomjerno raspoređena u pro-
storu. Sastoji se od zaštićenih 
profanih spomenika – starih go-
ranskih kuća, etno sela i zona, 
zatim muzeja, galerija i  zavičaj-
nih zbirki, etno kuća, sakralnih 
spomenika, mlinova, pilana i dr. 
Također uz kulturnu baštinu koja 
se manifestira kroz materijalnu 
ostavštinu, bitan segment koji još 
uvijek nije dovoljno valoriziran, je 
bogata nematerijalna baština čiju 
osnovu tvori kulturna i jezična ra-
znolikost nastala kao posljedica 
povijesnih i gospodarskih prili-
ka u Hrvatskoj u posljednjih pet 
stoljeća. Osnovne karakteristike 
kulturne baštine goranskog kra-
ja jesu povijesne urbane cjeline i 
arheološki nalazi kojih brojčano 
ima puno manje nego povijesnih 
ruralnih cjelina. Ruralne cjeline, 
posebice, uz Čabranku i Gerov-
čicu te nizinska naselja uz Kupu 
imaju karakteristična obilježja 
tradicijskog narodnog graditelj-
stva i gospodarstva kojima zbog 
negativnih demografskih trendo-
va prijeti izumiranje. 

Od graditeljske baštine izdvaja-
ju se kulturno-povijesne ruralne 
cjeline naselja - Prezid, Colnari i 
Male Drage; etno zone sa karak-

terističnim goranskim kućama 
- Delači, Maklen, Moravička sela, 
Doluš, sv. Andrija u Kutima i etno 
zona u Lešnici te kulturno povije-
sna cjelina Fužina. Od zaštićenih 
pojedinačnih dobara izdvajaju se 
dvorac Zrinski – kurija u Čabru, 
kaštel Zrinski u Brodu na Kupi, 
Dvorac Severin na Kupi te najza-
padniji europski manastir – Go-
mirje. Od ostale zaštićene baštine 
važno je napomenuti postojanje 
velikog broja crkava, od čega se 
najveći broj nalazi u Općini Brod 
Moravice (njih 12) te zavičajnih 
zbirki Lič i Palčava Šiš. Od muze-
ja i zbirki značajna je rodna kuća 
Ivana Gorana Kovačića, koja je 
otvorena kao memorijalni muzej 
s galerijom i knjižnicom, muzej 
šumarstva lovstva i ribolova u 
Brodu na Kupi, zavičajna zbirka 
s galerijom umjetničkih slika u 
dvorcu Zrinskih u Čabru te kuća 
prirode u Lokvama. 

Od ostalih znamenitosti vrijed-
ni spomena su mlinovi koji još 
uvijek nisu dostigli svoj turistički 
potencijal u smislu njihove zapu-
štenosti i turističke nevalorizira-
nosti, međutim, postoji pet ure-
đenih i valoriziranih mlinova u 
sklopu obiteljskih gospodarstava. 
Tri mlina se nalaze u Gradu Čabru 
- Žaga, mlin i kovačija kod „Jezir-
ca“, Malinaričeva žaga te Selančev 
mlin, a ostala dva, Popovićev mlin 

i mlin na Etno imanju „Juretić“ 
u Delnicama, odnosno u Ravnoj 
Gori. 

Uz navedenu graditeljsku baštinu 
vrijedne su i tradicijske vrijed-
nosti i običaji. S obzirom na po-
vezanost lokalnog stanovništva sa 
vrijednostima šuma, tradicional-
ni stari zanati vezani su uz izradu 
proizvoda od drveta, čiji je značaj 
prepoznat i od strane države te je 
jedno od umijeća izrade, izrada 
šindre za pokrivanje krovova, za-
štićeno i uvrštavanjem u Registar 
kulturnih dobara kao nemateri-
jalno kulturno dobro. Uz to, nje-
guje se, iako nedovoljno, tradicij-
ska goranska glazba s autohtonim 
glazbalima, goranska nošnja, ali i 
mnogi drugi tradicijski elementi, 
poput lokalnih predaja, legendi i 
priča te govora (dijalekata) koje 
se više ne prenose u tolikoj mjeri 
na mlađe generacije te im prijeti 
nepovratni gubitak, iako mogu 
biti privlačni i lokalnim i stranim 
turistima. 

Također, tradicionalna goran-
ska gastronomija, jela od divlja-
či, ribe i gljiva te lokalni deserti 
vrijedan su kulturni sadržaj pro-
stora koji može biti prepoznat u 
široj javnosti. Turizam u Gorskom 
kotaru vezan je, najvećim dijelom, 
uz turističku ponudu na područ-
ju grada Delnica i općina Fužine 

Terenski obilazak Lokvarsko jezero, IEC Procesuss Montanus



i Ravna Gora, dok ostala mjesta 
daleko zaostaju po pokazateljima 
turističkog razvoja. Kako je Gor-
ski kotar pretežito ruralno pod-
ručje, jedan od glavnih mogućno-
sti i potencijala za razvoj turizma 
u području jest upravo kroz ra-
zvoj oblika ruralnog turizma. Ru-
ralni turizam u Gorskom kotaru 
ima veliku mogućnost razvijati se 
kroz objedinjavanje ponude ra-
zličitih oblika aktivnosti vezanih 
uz turistička seoska obiteljska 
gospodarstva, a paralelno s time 
povećati valorizaciju postojećih 
kulturno-povijesnih znamenito-
sti kroz promidžbu i marketing. 
Povećanjem različitih aktivnosti 
vezanih uz njegovanje tradicij-
skih običaja, starih zanata i tradi-
cionalnu gastro-ponudu ruralna 
područja bi se na taj način mogla 
revitalizirati i napraviti podlogu 
za daljnju valorizaciju kraja i ra-
zvijanje šire turističke ponude. 
Od veće valorizacije tradicional-
nih goranskih kuća kroz obnovu i 
mogućnosti za turistički smještaj, 
porasta broja manifestacija veza-
nih uz folklor i gastro-enologiju, 
do višesektorskog gospodarskog 
povezivanja lokalnih dionika u 
ruralnim područjima kroz proi-
zvodnju i prodaju dobara čime bi 
se ojačalo  cjelokupno gospodar-
stvo i revitalizacija tih lokalnih 
sredina.

3.1. Prijedlog turističkog 
proizvoda temeljenog na 
elementima kulturne  

baštine Gorskog kotara
Naziv potencijalnog  
turističkog proizvoda: 
Putevima mlinova  
Gorskog kotara

Osmislili: 
Mislav Matejak, Tomislav  
Mračić, Robert Šulc

Sadašnje stanje: 
Gorski kotar predstavlja područje 
koje nije turistički valorizirano u 
skladu sa svojim turističkim po-
tencijalima. Postoji nekoliko ža-
rišta razvoja turizma, ali slabo se 
radi na njihovom međusobnom 
povezivanju i zajedničkoj promo-
ciji. Upravo je slaba prepoznatlji-
vost Gorskog kotara kao cjeline i 
nedostatak suradnje turističkih 
zajednica možda i najveća pre-
preka ozbiljnom razvoju turizma 
ovog područja. Turističke zajed-
nice promoviraju isključivo svoje 
jedinice lokalne samouprave te 
ne doprinose razvoju jedinstvene 
destinacije. Kao razvojna potreba 
nameće se osnivanje TZ Gorski 
kotar kojoj bi cilj bilo promovira-
nje Gorskog kotara kao cjeline. 
          
Turistička ponuda Gorskog ko-
tara temelji se uglavnom na ele-
mentima prirodne baštine, a kul-
turna baština je značajno manje 
valorizirana. Kao najatraktivniji 
dijelovi ponude ističu se NP Ri-
snjak, Vražji prolaz i Zeleni vir u 
Skradu, park šuma Golubinjak 
u Lokvama te špilja Vrelo u Fu-

žinama. Većina kulturne bašti-
ne vezana je uz ostatke dvoraca 
i utvrda Zrinskih i Frankopana. 
Najznačajniji su: zrinsko-franko-
panski dvorac u Severinu na Kupi, 
kaštel Zrinskih u Brodu na Kupi, 
dvorac Stara Sušica te kaštel Petra 
Zrinskog u Čabru. Važan element 
kulturne baštine je i pravoslavni 
manastir u Gomirju. On se smatra 
najzapadnijim manastirom u svi-
jetu i star je više od 500 godina. 
Najpoznatija osoba iz Gorskog 
kotara je pjesnik Ivan Goran Ko-
vačić, rođen u Lukovdolu gdje se i 
danas nalazi njegova rodna kuća. 
Pjesnička manifestacija „Gorano-
vo proljeće“ se u posljednjih ne-
koliko godina djelomično premje-
stila u Zagreb. Postoji potencijal 
brendiranja Gorskog kotara kroz 
lik i djelo Ivana Gorana Kovačića, 
ali on i dalje nije iskorišten. 
          
Na području Gorskog kotara 2016. 
godine bilo je ukupno 30 644 tu-
rističkih dolazaka, a ostvareno je 
ukupno 74 092 turističkih noće-
nja. Hotelski kapaciteti postoje 
na području Delnica i Fužina, a u 
ostalim mjestima dominira apar-
tmanski smještaj. Upravo Delnice 
i Fužine dominiraju po broju turi-
stičkih dolazaka i noćenja. U Del-
nicama je 2016. ostvareno 9 663 
dolazaka i 20 923 noćenja, a u Fu-
žinama 9 067 dolazaka i 26 183 
noćenja. Iz ovih podataka vidljivo 
je da se više od pola turističkih 
dolazaka i noćenja ostvaruje u te 
dvije jedinice lokalne samoupra-

ve. Uz njih potrebno je istaknuti 
i Ravnu Goru s 6 227 turističkih 
dolazaka i 11 887 noćenja. Ostala 
mjesta daleko zaostaju po poka-
zateljima turističkog razvoja.

Opis potencijalnog  
turističkog proizvoda:
Predloženi turistički proizvod 
bazira se na sedam starih mli-
nova na prostoru Gorskog ko-
tara. Ideja je da se oni povežu u 
jedinstvenu tematsku rutu koja 
bi prikazala kako je lokalno sta-
novništvo živjelo u prošlim vre-
menima s posebnim naglaskom 
na mlinove. Kroz priču o mlino-
vima i njihovoj povijesti, turisti 
bi dobili uvid u to koliko su kroz 
povijest mlinovi bili važni za život 
u ruralnim mjestima. Vodiči bi ih 
upoznali sa načinom dopremanja 
žitarica do mlina, dok bi sam pro-
ces mljevenja i stvaranja brašna 
bio izvođen pred turistima da iz 
prve ruke vide i osjete mirise koji 
bi ih vratili u neka stara vremena. 
Nažalost nije svih sedam mlino-
va u funkciji. Najbolje očuvan je 
Popovićev mlin koji se nalazi u 
Delnicama. To je električni mlin 
obitelj Mihelčić koji je u Supilo-
voj ulici, glavnoj i najstarijoj ulici 
u Delnicama još od 1925. g. kad 
su ga dali sagraditi povratnici iz 
Amerike. Njime su se koristili ne 
samo mještani Delnica, već i cije-
log Gorskog kotara. Koristile su 
se dvije linije mljevenja; jedna na 
kameni mlin i druga pomoću že-
ljeznih valjaka. Već je turistički 

valoriziran pa je turistima omo-
gućeno njegovo razgledavanje uz 
stručnu pratnju. U Čabru se nalazi 
Selančev mlin u vlasništvu obi-
telji Žagar. Njega čini pogon s tri 
kamena koji je stoljećima služio 
stanovnicima okolnih sela s obje 
strane granice. Zanimljivo je kako 
mlin i danas radi domaće mljeve-
no brašno što bi turiste zasigurno 
privuklo da ga kupe. Uz to, prostor 
se koristio i za otkup koža i krzna 
divljih zvijeri. Ispod izvora Jezire 
nalazi se kuća obitelji Kovač („Je-
zirskih“) u sklopu koje se nalazi 
stari pogon žage s vodenom tur-
binom koja je pokretala tamošnji 
mlin i veliko kovačko kladivo. Na 
prostoru Čabra nalazi se i Malina-
ričeva žaga koja uz sebe ima kuću 
i mlin iz 1906. godine koji je ra-
dio do 1950. g. U Leskovoj Dragi, 
na području Ravne Gore nalazi se 
etno imanje obitelji Juretić, na ko-
jemu je sačuvana pilana te vode-
nica i mlin. Kraj imanja se nalaze 
ribnjak i uređena šetnica što mu 
dodatno pojačava turističku vri-
jednost. Posljednja dva mlina na 
turističkoj ruti nalaze se na Čogr-
ljevom jezeru u Moravicama i kod 
izvora Grohotnik u Skradu. Na 
Čogrljevom jezeru u Moravicama 
nalazi se slap koji je nekad kori-
šten za pogon male pilane i mlina, 
koji je danas potpuno zapušten. 
Stari skradski mlin, na poučnoj 
stazi Šiljar kod izvora Grohotnik 
također nije u funkciji, a ima po-
tencijal za turističku valorizaciju 
nakon obnove.

Namjena:
Namjena ovog turističkog proi-
zvoda je obogaćivanje postojeće 
turističke ponude u svrhu oču-
vanja i promidžbe tradicionalnih 
vrijednosti prostora te jačanja 
turizma kao razvojnog čimbenika 
prostora.

Ciljevi potencijalnog  
turističkog proizvoda:
Privlačenje domaćih i stranih tu-
rista i izletnika zainteresiranih za 
kulturno-povijesnu baštinu što 
će utjecati na povećanje prihoda 
lokalne zajednice kroz turističku 
valorizaciju predloženog turistič-
kog proizvoda.

Korisnici potencijalnog  
turističkog proizvoda: 
Potencijalni korisnici projekta su 
obitelji s djecom, bračni parovi, 
vrtići, škole, udruženja (npr. lju-
bitelji starina), dnevni izletnici, 
vikend posjetitelji.

Faze realizacije: 
1.	 Predstavljanje proizvoda 

lokalnoj zajednici,
2.	 Angažiranje turističkih zajed-

nica na promociji projekta,
3.	 Uređenje pojedinih postoje-

ćih mlinova za prihvat turista,
4.	 Realizacija projekta unutar 6 

mjeseci.



4. Mogućnosti razvoja ruralnog turizma temeljenog na prirodnoj  
baštini u budućoj turističkoj ponudi Gorskog kotara 

4.1. Uvod

Gorski kotar tipično je ruralno 
područje. Njegov povoljan geo-
grafski položaj, klimatska obiljež-
ja, prirodne vrijednosti, bogata 
gastronomska ponuda te očuvan 
okoliš zbog relativno malo ljud-
skih intervencija u prostoru pre-
duvjeti su daljnjeg razvoja ru-
ralnog turizma. Ruralni turizam 
postaje sve važnija djelatnost u 
Gorskom kotaru kao i u drugim 
regijama kontinentalne Hrvatske 
jer se prepoznaje važnost razvoja 
i održivosti ruralnih područja pu-
tem razvoja ovog oblika turizma. 

Gorski kotar obiluje prirodnim 
vrijednostima te su upravo one 
glavna atrakcija i pokretač razvoja 
ruralnog turizma. Različite rekre-
acijske aktivnosti poput izleta u 
prirodu, planinarenja, biciklizma 
i zimskih aktivnosti privlačni su 
faktori ruralnog turizma u ovom 
kraju. No, prirodna baština ne 
može biti jedina atrakcija rural-
nog turizma stoga je nužno uklju-
čiti elemente kulturno-povijesne 
baštine i tradicijskih običaja kao 
i osigurati adekvatne smještajne 
kapacitete. Razvoju turizma tako 
pridonose obiteljska poljopri-
vredna gospodarstva (OPG) te sve 
traženija ekološka poljoprivreda, 
sudjelovanje u tradicionalnim 

poljoprivrednim i drugim djelat-
nostima te želja za odmakom od 
užurbanog i stresnog suvreme-
nog načina života. 

S obzirom da je veliki dio ovog 
prostora prekriven šumom, često 
se Gorski kotar naziva ‘’Malom 
Švicarskom’’, a ovo se obilježje 
najbolje uviđa u NP Risnjak. Iako 
je NP Risnjak sam po sebi brand 
čime se dobiva na atraktivnosti 
i prepoznatljivosti destinacije, 
ujedno je i jedan od najmanje po-
sjećenih nacionalnih parkova u 
Hrvatskoj. Problem predstavljaju 
mnogobrojni ‘’divlji’’ ulazi stoga 
se ne može kontrolirati pravi broj 
posjetitelja. Bogatstvo šuma pri-
kazano je i u park šumi Golubinjak 
koja je uređena za posjetitelje, ali 
ipak najveći udio njih čine školske 
grupe i drugi edukativni posjeti. 
Nadalje, osim šuma, prepoznatljiv 
element Gorskog kotara su i vode 
koje se najbolje prikazuju u loka-
litetima poput značajnog krajo-
braza Vražjeg prolaza i Zelenog 
vira, izvora rijeke Kupe, kanjona 
i izvora Kamačnik te Lokvarskog 
jezera i jezera Bajer. Gorski kotar 
je i geomorfološki izrazito razve-
den stoga posjetitelje privlače i 
spilja Lokvarka te spilja Vrelo. Ovi 
se lokaliteti najviše i promoviraju 
po lokalnim turističkim zajedni-
cama.

Međutim, svi se ovi lokaliteti sla-
bo promoviraju u kontekstu rural-
nog turizma te je lokalno stanov-
ništvo u turizam uključeno samo 
kroz zaposlenje ili pružanje smje-
štaja u apartmanima i kućama za 
odmor. Prirodna baština slabo je 
iskorištena i u smislu pružanja re-
kreacijskih aktivnostima, posebi-
ce onih na vodi. Primjerice, ističe 
se valorizacija rijeke Kupe sa slo-
venske strane u obliku raftinga i 
kanuinga, dok je s hrvatske strane 
ova rijeka jače valorizirana u ni-
žem toku u Karlovačkoj županiji. 
Potencijal povećanja turističkih 
posjeta jest i u kvalitetnijem ure-
đenju prilaznih cesti i prihvatnih 
sadržaja na samom lokalitetu ili 
početku određene pješačke, bici-
klističke ili planinarske staze.

S obzirom na škrtu prirodnu 
osnovu te time nemogućnost in-
tenzivnog razvoja poljoprivrede, 
kao i razvoja tehnološki napredne 
industrije, turizam je djelatnost 
koja označava budućnost i put 
uspjeha Gorskog kotara kao nove 
regije ruralnog turizma Hrvat-
ske. Blizina velikih gradova (Rije-
ke,Zagreba, Ljubljane), povoljan 
geografski položaj, blizina mora 
i emitivnih turističkih tržišta te 
bogatstvo prirodnih i kulturnih 
atrakcija ključ su uspjeha rural-
nog turizma Gorskog kotara. 

Studenti i profesor u Planinarskom domu Kamačnik



Atraktivnih elemenata prirodne 
baštine u Gorskom kotaru zasi-
gurno ne nedostaje, a iako je ve-
ćina njih na neki način valorizi-
rana, važno je raditi na promociji 
tih lokaliteta kako bi se turisti na 
svom putovanju prema moru za-
držali u ovoj regiji nekoliko dana. 
Važno je također educirati i po-
ticati lokalno stanovništvo da se 
uključi u ruralni turizam ne samo 
kroz pružanje smještaja već i kroz 
pružanje turističko-rekreacijskih 
i drugih aktivnosti koje bi zadr-
žale turiste. Lokalno stanovništvo 
najbolje poznaje svoj kraj te bi 
kroz edukacije spoznali turistič-
ku atraktivnost nekih lokaliteta 
koji možda još nisu prepoznati. 
Slijedom navedenog, za očekivati 
je da će ruralni turizam, uz zna-
čajniji napor lokalnih dionika za-
sigurno postati jedna od glavnih 
gospodarskih djelatnosti Gorskog 
kotara.

4.1. Prijedlog turističkog 
proizvoda temeljenog na 
elementima prirodne  
baštine Gorskog kotara

Naziv potencijalnog  
turističkog proizvoda:
 „Šum i žubor Gorskog kotara“ 

Osmislili: 
Tamara Batel, Sandra Mitrović

Gorski kotar je zasebna cjelina 
koja se reljefno i povijesno izdva-
ja od svoje okoline. Nalazi se u 
zaleđu Primorsko-goranske žu-
panije koja u svom kvarnerskom 
dijelu ima izrazito razvijenu turi-
stičku djelatnost. Iako u relativnoj 
blizini velikih gradova Zagreba, 
Ljubljane i Rijeke nije u dovolj-
noj mjeri prepoznat kao turistički 
važna destinacija. Sadašnje stanje 
u turizmu Gorskog kotara odraz 
je nedovoljne brige o promociji 
Gorskog kotara kao turističke de-
stinacije.

Na ovom prostoru postoji obilje 
iznimno vrijedne prirodne ba-
štine koja je gotovo u potpunosti 
valorizirana, te predstavlja pri-
vlačni čimbenik za posjet Gor-
skom kotaru. Geomorfološki je 
područje izrazito razvedeno i kao 
takvo veoma atraktivno ponajvi-
še privlače posjetitelje. Prirodna 
baština ovdje ima glavnu ulogu 
u turizmu. Najvrjedniji lokalite-
ti prirodne baštine zasigurno su 
Nacionalni park Risnjak, značajni 
krajobraz Vražji prolaz i Zeleni 
vir, park šuma Golubinjak, izvor 
rijeke Kupe, kanjon Kamačnik, 
spilje Vrelo i Lokvarka, Lokvarsko 
jezero, jezero Bajer. Ovi lokaliteti 
najviše se promoviraju u lokalnim 
turističkim zajednicama Gorskog 
kotara.

Također, postoji i vrijedna kultur-
na baština u koju spadaju kaštel 
Zrinskih u Brodu na Kupi, zrin-

sko-frankopanski dvorac u Seve-
rinu na Kupi, dvorac Zrinskih u 
Čabru, dvorac Stara Sušica, ma-
nastir Gomirje, rodna kuća Ivana 
Gorana Kovačića, tradicionalne 
goranske kuće. Za daljnji razvoj 
turizma značajan je i projekt Pu-
tovima Frankopana koji predstav-
lja jednu kulturnu rutu; povezuje 
važne lokalitete kulturne baštine, 
tj. ruta potiče vrednovanje, zašti-
tu, obnovu, očuvanje i inovativno 
interpretiranje 17 frankopanskih 
kaštela i dvoraca te tri sakralna 
zdanja. Također, važna je i Go-
ranska biciklistička transverzala 
koja povezuje skoro sve prirod-
ne, kulturne i povijesne atrakcije 
Gorskog kotara čime se povećava 
broj posjetitelja na mnogim turi-
stičkim lokacijama.
Dolasci turista izrazito su nagla-
šeno sezonskog karaktera. Veli-
ka većina turističkih dolazaka je 
u ljetnom razdoblju. Veliki udio 
posjetitelja čine škole i učenici te 
strani turisti. Smještajnih kapaci-
teta je nedovoljno s obzirom na 
potražnju, a većina smještajnih 
kapaciteta  apartmanskog je tipa.

Sažeti opis projekta (ideja):
„Šum i žubor Gorskog kotara“ pri-
jedlog je turističkog proizvoda in-
spiriran dominantnim sadržajem 
Gorskog kotara - šumom i vodom. 
S uvidom u bogatu prirodnu ba-
štinu Gorskog kotara, kao i njezi-
nu nedovoljnu turističku valori-
zaciju, osmišljen je ovaj proizvod 
koji objedinjuje nekoliko tematski 

povezanih lokaliteta ove regije čiji 
pojedinačni elementi atrakcijske 
osnove nisu dovoljni za privlače-
nje većeg broja turista.
Stoga se predlaže stvaranje je-
dinstvenog turističkog proizvoda 
temeljenog na prirodnoj baštini 
koji bi se sastojao od posjećivanja 
najljepših primjera izvora rijeka 
Gorskog kotara:
•	 Izvor Kupe – hidrološki spo-

menik prirode
•	 Zeleni vir (izvor Curka) – zna-

čajni krajobraz (zajedno s 
Vražjim prolazom)

•	 Izvor Kamačnika – značajni 
krajobraz

Putem do svakog od ovih izvora, 
posjetitelji su okruženi šumom 
i zelenilom što ima izrazito smi-
rujući utjecaj, a sve su tekućice 
na svojem izvoru stvorile jezer-
ca modrozelene boje. Realizacija 
predloženog turističkog proizvo-
da obuhvaća područje sljedećih 
jedinica lokalne samouprave: Ča-
bar, Delnice, Skrad, Vrbovsko.

Izvor Kupe nalazi se u NP Risnjak, 
a do njega se najkraćim putem do-
lazi pješačkom stazom iz sela Ra-
zloge. U Razlogama se posjećuje 
centar za posjetitelje ‘’Goranska 
kuća znanja’’ koja propovijeda o 
seoskoj arhitekturi, šindri, te o tri 
životinje Gorskog kotara (vuku, 
risu, medvjedu). Spuštanjem do 
izvora, uočava se vertikalna ra-
ščlanjenost reljefa, a dolaskom na 
izvor posjetitelji uživaju u mirno-
ći prirode. Posjetitelji nastavljaju 

dalje prema Kuparima gdje u cen-
tru za posjetitelje ‘’Rodna kuća 
rijeke Kupe’’ saznaju sve o izvoru 
i gornjem toku rijeke te njenoj bi-
oraznolikosti.

Zeleni vir sljedeći je lokalitet koji 
je valoriziran u sklopu značajnog 
krajobraza zajedno s Vražjim pro-
lazom. Iz Skrada se pješačkom 
stazom dolazi do ovih lokaliteta, 
a osim geomorfoloških i hidrološ-
kih zanimljivosti, cijelu stazu obi-
lježava i bujna šumska vegetacija.

Na krajnjem istoku Gorskog kota-
ra dolazimo do Vrbovskog u ko-
jem posjetitelje privlači kanjon i 
izvor Kamačnika koji je zaštićen 
u kategoriji značajnog krajobraza. 
Staza počinje kod ušća Kamačni-
ka u rijeku Dobru, a kroz kanjon 
do izvora uređena je pješačka 
staza kojom se prolazi malo s jed-
ne, a malo s druge strane potoka 
prelazeći po drvenim mostovima. 
Sam izvor je krško vrelo nepozna-
te, ali velike dubine.

Predloženi dijelovi turističkog 
proizvoda prikazuju suštinu Gor-
skog kotara kroz njegovo bogat-
stvo šuma i voda od zapada do 
istoka, a boje koje karakteriziraju 
cijelu regiju pravi su odmor od 
ubrzanog načina života.

Namjena:
Namjena ovog turističkog proi-
zvoda je prepoznavanje iznimne 
prirodne baštine koja je nedovolj-
no prepoznata u svrhu povećanja 

broja posjetitelja, očuvanja pri-
rodne baštine te osvještavanja lo-
kalnog stanovništva na vrijednost 
prirodne baštine u okviru dalj-
njeg razvoja ruralnog turizma. 

Realizacijom predloženog turi-
stičkog proizvoda postići će se 
povećanje broja posjetitelja, turi-
sta koji su zainteresirani za pri-
rodnu baštinu. Glavni cilj je pri-
kazati vrijednost i atraktivnost 
ovog turističkog proizvoda i sa-
mom lokalnom stanovništvu koje 
će moći preporučiti ove lokalitete 
prirodne baštine širem krugu lju-
di i tako doprinijeti popularizaciji 
cijele regije Gorskog kotara. 

Korisnici projekta:
Potencijalni turistički proizvod 
namijenjen je svima zainteresira-
nima za prirodnu baštinu, eduka-
tivne posjete, ljubiteljima prirode 
te ljudima željnim odmora i re-
kreacije u prirodi.

Ciljevi potencijalnog  
turističkog proizvoda:
Realizacijom predloženog turi-
stičkog proizvoda postići će se 
povećanje broja posjetitelja, turi-
sta koji su zainteresirani za pri-
rodnu baštinu. Glavni cilj je pri-
kazati vrijednost i atraktivnost 
ovog turističkog proizvoda i sa-
mom lokalnom stanovništvu koje 
će moći preporučiti ove lokalitete 
prirodne baštine širem krugu lju-
di i tako doprinijeti popularizaciji 
cijele regije Gorskog kotara. 



Korisnici potencijalnog 
 turističkog proizvoda:
Ovaj potencijalni turistički proi-
zvod namijenjen je svima zainte-
resiranima za prirodnu baštinu, 
edukativne posjete, ljubiteljima 
prirode te ljudima željnim odmo-
ra i rekreacije u prirodi.

Faze realizacije:
1.	 Predstaviti novi turistički 

proizvod LAG-u Gorski kotar i 
lokalnom stanovništvu

2.	 Objaviti brošuru proizašlu iz 
projekta suradnje

3.	 Angažirati lokalne turističke 
zajednice u promociji ovog 
turističkog proizvoda

4.	 Urediti pješačke staze i prila-
zne ceste kako bi se omogućio 
prihvat većeg broja posjetite-
lja. Sam projekt ne zahtjeva 
veće preinake u atrakcijskoj 
osnovi već samo bolju funkci-
onalnost i suradnju raznih di-
onika u odabranom prostoru. 
Realizacija projekta moguća 
je tijekom cijele godine.

Rezultati projekta „Prirodna i kul-
turna baština kao preduvjet odr-
živosti ruralnog turizma Gorsko-
ga Kotara“ nedvojbeno upućuju 
na zaključak da Gorski kotar obi-
luje realnim (iskorištenim) i po-
tencijalnim (neiskorištenim) tu-
rističkim atrakcijama iz domene 
prirodne i kulturne baštine koje 
su danas nedovoljno zastupljene 
u aktualnoj turističkoj ponudi. 

Kako bi se ubuduće u Gorskom 
kotaru, kao jedinstvenom pla-
ninskom prostoru u Hrvatskoj, 
uspješnije razvijali sve traženi-
ji specifični oblici turizma po-
trebno je upotpuniti turističku 
atrakcijsku osnovu ovog prosto-
ra međusobnim integriranjem 
više srodnih atrakcija temeljenih 
na prirodnoj i kulturnoj baštini 
u tematski oblikovane turistič-
ke proizvode, te jačom horizon-
talnom i vertikalnom kohezijom 
svih ključnih dionika u razvoju 
ruralnog turizma (od lokalne sa-
mouprave, lokalnih turističkih 
zajednica, ključnih institucija 
iz domene zaštite i promicanja 
prirode, kao i kulturne baštine, 
vlasnika smještajnih kapaciteta, 
ugostiteljskih objekata i lokalnih 
turističkih agencija, sve do samog 
lokalnog stanovništva). 

Upravo je osvještavanje lokalnog 
stanovništva o vrijednosti pri-
rodne i kulturne baštine Gorskog 

kotara ključan korak u osmišlja-
vanju novih turističkih proizvoda 
i njihovom implementiranju u tu-
rističku ponudu, čime turističko 
vrednovanje i prirodne i kulturne 
baštine, osim ekonomskog (turi-
stičkog) dobiva na možda još važ-
nijem aspektu – jačanju lokalnog 
identiteta. 

U organizacijskom smislu u ra-
zvoju ruralnog turizma prepozna-
je se ključna uloga LAG-a Gorski 
kotar, kao kohezivnog partnera 
u suradnji javnog, civilnog i gos-
podarskog sektora, kao i potreba 
osnivanja jedinstvene turističke 
zajednice Gorskoga kotara koja 
bi trebala imati središnju ulogu u 
oblikovanju Gorskog kotara kao 
jedinstvene turističke destinacije.
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